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Betjeningsvejledning

Vigtigt: Lees denne vejledning
for produktet tages i brug.

V] ¢

Instruction manual
Important: Please read this
user manual before operating
the product






Lees alle instruktioner omhyggeligt, inden du bruger apparatet, og opbevar denne manual til
senere brug.

ADVARSEL
Dette apparat er kun beregnet til husholdningsbrug og begr ikke bruges til andet formal eller
til anden anvendelse, f.eks. til ikke-husholdningsbrug eller i et kommercielt miljg.

Dette apparat kan bruges af barn i alderen fra 8 &r og derover og personer med nedsat
fysisk, sensorisk eller mental kapacitet eller manglende erfaring og viden, hvis de har faet
vejledning eller instruktion om brug af apparatet pa en sikker made og forstar farerne
involveret. Barn ma ikke lege med apparatet. Renggring og vedligeholdelse af brugeren ma
ikke foretages af barn uden tilsyn.

Hvis stremkablet er beskadiget, skal det udskiftes af fabrikanten, dennes serviceagent eller
en lignende kvalificeret person, sa faremomenter undgas.

For detaljer omkring renggringsmetode og hyppighed, se afsnittet "Renggring og

vedligeholdelse" pa side 8

Ved bortskaffelse af apparatet:
For at forhindre eventuelle skader pa miljget eller sundhedsfare ved uhensigtsmaessig

bortskaffelse, skal produktet genanvendes pa en ansvarlig made for at fremme beaeredygtig
genbrug af anvendelige materialer. Bortskaffelse bgr kun ske hos offentlige
indsamlingssteder; Kontakt affaldsbehandlingscentret naermest dit hjem for at fa flere
oplysninger om de korrekte procedurer for bortskaffelse.

Ved installation, service:
Apparatet skal placeres pa et vandret gulv og hold ventilationen frit. Forsag ikke at udskifte
eller reparere komponenter selv, spgrg serviceagenten om hjaelp om ngdvendigt.

Ved handtering:
Handter altid apparatet for at undga skader.

Meengden udtrykt i veegt og i CO2 af fluorerede drivhusgasser, som apparatet er designet il
og det globale opvarmningspotentiale for disse gasser er 3.

Fluorholdige drivhusgasser findes i hermetisk forseglet udstyr.

Apparatet indeholder fluorholdige drivhusgasser.

Gasens kemiske navn: R290
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VIGTIGE SIKKERHEDSINSTRUKTIONER

o Affugteren er kun til indendgrs brug.

e Brug eller opbevar ikke affugteren i direkte sollys.

o Installer din affugter pa en stabil, plan overflade. Sgrg for, at overfladen er staerk nok til at understotte veegten af
affugteren med en fuld vandtank.

o Du ma ikke sidde eller sta pa affugteren.

o Sluk for apparatet, og tag det ud af stikkontakten, nar det ikke er i brug og fer rengering.

¢ Anbring ikke genstande pa apparatet.

o Drik ikke eller brug vandet opsamlet i vandbeholderen.

e Brug ikke apparatet i neerheden af brandfarlig gas eller breendbare stoffer, sésom benzin, benzen, fortyndingsmidler

OsV.

o Fjern ikke vandbeholderen under drift.

o Anbring ikke aerosoler eller andre farlige materialer i naerheden. Anbring heller ikke braendbare materialer som benzin

eller
fortyndingsmidler i naerheden. Disse kan eksplodere og forarsage brand.

e Anbring ikke apparatet i naerheden af en varmekilde. Dette kan medfare, at plastikdelene indeni smelter og antsender.

e Brug kun apparatet pa vandrette, stabile overflader.

e Anbring ikke nogen vandbeholder, sdésom en vase, pa apparatet. Vandspild kan forarsage isolationsfejl og elektrisk
stad eller brand.

o Man ma ikke laene sig op ad apparatet. Dette kan medfare, at det vaelter, hvilket kan resultere i personskade.

 Undga at forhindre luftindtag eller -udlgb med tgj eller andet. Hindring af luftstremmen vil medfere overophedning,
funktionsfejl eller brand.

o Tom altid vandtanken, fgr du flytter apparatet til opbevaring.
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DRIFT Serg for, at vandtanken er korrekt monteret.

o Apparatet er egnet til brug i omgivelsestemperaturer fra 5 ° C til 32 ° C.
e Sgrg for, at vandtanken er korrekt monteret.

o Tilslut ikke apparatet til en stikkontakt med flere stik.

BEMZARK: Veer altid forsigtig, nar du flytter apparatet, iseer nar vandet kommer hgjere i tanken; jo hgjere vandet
kommer i tanken, jo lettere er det for apparatet at vaelte, nar det flyttes. Det anbefales at temme tanken, fgr du

flytter apparatet.
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Knapper:
Taend/sluk

Affugtningstilstand

Indstilling for blaeserhastighed
Funktioner for teend/sluk timer

Barnesikringsfunktion

Taend/sluk funktion for blaeser

Dvaletilstand

Signallamper:
Affugtningstilstand:

Lav
@) O O O O blzeserhastighed
Timer Visning af relativ Tank fuld O O O O

teend/ luftfugtighedsprocent Anti-frost  eller ikke (O He Normal Steerk  Terretumbler

. Kontinuerli
Timer sluk funktion pa plads blaeserhastighed ontinuertig

Display: For at vise det relative fugtighedsprocentniveau, den forsinkede start eller forsinket stoptid.
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Teend og sluk
1. Seet apparatet i stikkontakten.

2. Tryk pa for at teende for apparatet.

o Den rgde indikatorlampe pa knappen lyser.
e Displayet viser det omgivende fugtighedsniveau.

3. Tryk pa " igen for at slukke apparatet.

o Den rgde indikatorlampe pa knappen vil slukke, og der er ikke noget display.

Indstilling af affugtningstilstand

Tryk gentagne gange pa for at veelge den gnskede affugtningstilstand.
o Den tilsvarende indikatorlampe blinker cirka 5 sekunder og holder derefter op med at blinke, hvilket indikerer,
at den valgte affugtningstilstand er bekraeftet.

@) O @) ©)

Normal Kontinuerlig ~Steerk  Tagrretumbler

Hvis du veelger tarretumbler-tilstand, lyser O indikatorlampen.

Ventilatorhastigheden er fast og kan ikke justeres. Fugtighedsniveauet styres automatisk i henhold til

den omgivende fugtighed.

Tip til terring af vade klude:

o Efterlad et mellemrum pa 30-50 cm mellem luftudtaget og alt tej.

o For at give en god luftstrgm skal du haenge det vade tgj op pé line og efterlade plads mellem hvert tgj.

o Haeng vadt tykt tgj direkte foran luftudlgbet. Den optimale tarreevne opnas muligvis ikke for tykt og
tungt tgj.

Indstilling af fugtighedsniveau
I normal affugtningstilstand skal du gentagne gange trykke pa "+
Fugtighedsniveauet kan indstilles inden for 30 % til 80 %.

« For tarrere luft indstilles fugtighedsniveauet til en lavere procentvis veerdi.

* For spjeeldluft skal fugtighedsniveauet indstilles til en hgjere procentveerdi.
Hver gang du trykker pa “+” gges fugtighedsniveauet med 5 %. Nar du har indstillet det gnskede fugtighedsniveau,
viser displayet kort det indstillede fugtighedsniveau og vender derefter tilbage til det faktiske luftfugtighedsniveau.

"o o«

-" for at indstille det kreevede fugtighedsniveau.

Kontroller farven pa status-indikatorlampen:
Luftfugtighedsniveau Statusindikatorlampe
<50% Bla
Mellem 50 % og 70 % Grgn
> 70 % Red

Statusindikatorlampe




Indstilling af bleeserhastighed

I normale affugtnings- og luftrensningstilstande skal du gentagne gange trykke pa for at veelge den gnskede
blaeserhastighed.
Den tilsvarende indikatorlampe lyser. O > Lav

O—> Hgj

Indstilling af Timer
Sadan programmeres funktionen forsinket start:

1. Nér apparatet er i standbytilstand, skal du trykke pa
o Indikatorlampen © " og “00" blinker pa displayet.

2. Mens “00” blinker, skal du gentagne gange trykke pa eller trykke pa og holde “+” “-* for at indstille de gnskede timer.
o Den forsinkede starttid eendres med trin pa 1 time op til 24 timer.

3. Efter ca. 5 sekunder bekraeftes den indstillede tid.

4. Nar den indstillede tid er gaet, begynder apparatet at arbejde.

Sadan programmeres funktionen forsinket stop:

1. Nér apparatet er i drift, skal du trykke pa
o Indikatorlampen © " 0g “00" blinker pa displayet.

2. Mens "00" vises, skal du gentagne gange trykke pa“+” “-“ for at indstille de gnskede timer.
o Den forsinkede starttid eendres med trin pa 1 time op til 24 timer.

3. Efter ca. 5 sekunder bekraftes den indstillede tid.

4. Nar den indstillede tid er gaet, stopper apparatet.

Sadan @ndres eller annulleres timeren:

o Hvis du gnsker at @endre den indstillede forsinkede start- eller stoptid, skal du trykke pa en gang og derefter,
mens timen blinker, gentagne gange
Tryk pa “+” “-“indtil det @nskede tidspunkt er valgt.

o Hvis du @nsker at annullere timeren, skal du trykke to gange pa , displayet viser "00". Efter ca. 5 sekunder,
indikatorlampen © " slukkes.

Bgrnesikring
1. For at aktivere bgrnesikringsfunktionen skal du trykke pa og holde i cirka 3-5 sekunder, og indikatorlampen pa

denne knap lyser.
o Alle knapper deaktiveres.

2. For at deaktivere denne funktion skal du trykke pa og holde nede " i cirka 3 sekunder, og indikatorlampen pa

denne knap slukkes.

Teend/sluk funktion for bleeser
1. Tryk pa 7= for at aktivere ventilatoren til/fra-funktion, og indikatorlampen pa denne knap = lyser.
o Du kan indstille bleeserhastigheden og timeren, nar du aktiverer denne funktion, apparatet vil forlade

affugtningstilstanden.

2. For at deaktivere denne funktion skal du trykke pd == og indikatorlampen pa denne knap == slukkes.

—
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Dvaletilstand
1. Tryk pa for at aktivere dvalefunktionen.

e Indikatorlampen pé denne knap lyser, men de andre oplyste indikatorlamper slukkes. Der vises ikke noget pa
displayet.

o Indikatorlampen OIyser fortsat, hvis vandtanken er fuld.

o Tryk pa en vilkérlig knap for at veekke displayet og indikatorlamperne. Efter ca. 5 sekunder gér de i en
dvaletilstand igen.

2. For at aktivere denne funktion skal du trykke pa og indikatorlampen pa denne knap slukkes.
¢ Fugtighedsniveauet vises, og indikatorlamperne lyser.

Afrimningsfunktion

Apparatet afrimes automatisk, nar omgivelsestemperaturen falder til under ca. 18 ° C.
Afrimningsenheden starter og fungerer i en periode pa 5 minutter hvert 25 minut.

e Under afrimning kan affugtnings- og luftrensningsfunktionerne intermittere.

o Tag ikke stikket ud eller sluk for apparatet, nar apparatet afrimer.

FJERNELSE AF OPSAMLET VAND

Temning af vandtanken:

Nar vandtanken er fuld, O lyser indikatorlampen.
Statusindikatorlampen blinker radt, mens du hgrer bip.
1. Treek langsomt vandtanken ud.
o Hold apparatet fast, og treek tanken ud ved handtagene pa begge sider af tanken, og pas pa, at der ikke spildes
vand.
2. Heeld vandet ud.
3. Skub vandtanken forsigtigt helt ind.
o Undladelse af at skubbe tanken sikkert kan forarsage, at apparatet standser drift.

4. Nar tanken seettes tilbage, begynder apparatet at kare. Indikatorlampen Oslukkes.
o Statusindikatorlampen gendannes til den forrige farve, og den stopper med at bippe.

BEMZAERK: Drik aldrig vandet eller brug det til at vande planter.

Kontinuerlig draening:
Hvis apparatet skal betjenes i leengere perioder, men du ikke er i stand til at temme tanken,
anbefales det at bruge det kontinuerlige draeningsanlaeg.
1. Fjern gummiproppen.
2. Fastger den medfglgende slange til aflabet.
o Sgrg for, at slangen ikke er hgjere end udlgbet, ellers forbliver vand tilbage i tanken.
Kontroller ogs, at slangen ikke er knaekket.

BEMZRK: Nar det kontinuerlige dreeningsanleeg ikke bruges, skal du fjerne slangen fra
stikkontakten og seet gummiproppen tilbage i dreenudigbet.




sammenhangende draenslange (Annex gift)
laengde :30cm

indre diameter :17mm

ydre diameter :19mm

RENGQRING OG VEDLIGEHOLDELSE

o Sluk for apparatet og tag stikket ud af stikkontakten, fer du udferer renggring eller vedligeholdelse.
* Nedsaenk aldrig apparatet i vand.

o Renger apparatets yderside med en let fugtig klud. Ter grundigt.

¢ Renger vandbeholderen under rindende vand efter at have temt den.

e Brug ikke noget kemisk eller slibende rengaringsmiddel.

Renggring af filteret

Renger filteret regelmaessigt.

1. Fjern vandbeholderen, og treek filteret ud af apparatet.

2. Renger filteret i varmt seebevand. Skyl og ter den grundigt, inden den udskiftes.
3. Monter filteret pa plads igen.

4. Seet vandtanken tilbage pa apparatet.

Opbevaring

Hvis apparatet ikke bruges i lsengere perioder, skal du tsmme vandbeholderen, nér du har slukket og taget stikket ud af
stikkontakten.

Renger apparatets yderside. Renggr og udskift vandtanken.

Daek apparatet for at beskytte det mod stev.

Opbevar apparatet lodret pa et tert, godt ventileret sted.

FEJLFINDING
Fer du ringer til service, skal du kontrollere fglgende elementer selv.
Problem Hvad skal tjekkes

o Kontroller, at apparatet er tilsluttet stikkontakten.

e Kontroller, om vandtanken er fuld.

e Kontroller, at vandtanken er korrekt monteret.

o Kontroller, om apparatet ikke er taendt.

o Kontroller, at alle dgre eller vinduer er lukket eller ikke dbnes for ofte.

o Kontroller, at der ikke er nogen parafinvarmer eller anden enhed, der
afgiver vanddamp i rummet.

Apparatet fungerer ikke.

Affugtningskapacitet (fugtfjernelse)
erlav.

o Kontroller, at filteret ikke er tilstoppet.

o Kontroller, at apparatet ikke er vippet.

o Kontroller, at gulvoverfladen, hvor apparatet er placeret, er stabilt og

plant.

o Kontroller, at gummiproppen er indsat i dreenudlgbet, nar du bruger
tanken til at opsamle vand.

o Kontroller, at slangen er korrekt tilsluttet dreenudlgbet, nar du bruger
det kontinuerlige udvendige draeningsanlaeg.

Apparatet er stgjende.

Der er spildt eller laekket vand.




SPECIFIKATIONER

Strgmforsyning

| 220-240V~ 50Hz

Affugtningskapacitet

(Under falgende testbetingelser: Den
omgivende temperatur DB = 30 ° C,
relativitetens fugtighed RH = 80 %)

10L/ dag

(Under falgende testbetingelser: Den
omgivende temperatur DB = 27 ° C,
relativitetens fugtighed RH = 60 %)

5L/ dag

Nominel indgangseffekt

200W (27 ° C 60 %)

Max. Indgangseffekt

245W (32 ° C 90 %)

Nominel indgangseffekt

1.25A (27 ° C 60 %)

Max. Indgangsstrem

1.40A (32 ° C 90 %)

Vandtankkapacitet

2,2L

Lydtrykniveau

45dB (A)

Kglemiddel/ladning

R290 / 359

Nettovaegt

9kg

1,2MPa
2,5MPa

Sugetryk pa siden
Udledningstryk pa siden

[“‘ ] Laes instruktionerne.

& Advarsel: Risiko for brand/brandfarlige materialer!

Brugervejledning; betjeningsvejledning
@ Serviceindikator; laes teknisk manual

BORTSKAFFELSE

. e ansvarlig virksomhed er vi interesserede i miljget.
Som sadan opfordrer vi dig til at falge den korrekte bortskaffelsesprocedure for apparatet og emballeringsmaterialerne.
Dette vil hjeelpe med at bevare naturressourcer og sikre, at de genanvendes pa en made, der beskytter sundheden og
miljget.

Du skal bortskaffe dette apparat og dets emballage i henhold til lokale love og forskrifter.
Da dette apparat indeholder elektroniske komponenter, skal apparatet og dets tilbeher bortskaffes separat fra
husholdningsaffald, nar apparatet nar slutningen af sin levetid.

Kontakt din lokale myndighed for at laere om bortskaffelse og genbrug.
Apparatet ber tages til din lokale genbrugsplads. Nogle indsamlingssteder accepterer apparatet gratis.

Vi beklager enhver ulempe, der skyldes mindre uoverensstemmelser i disse instruktioner, som kan forekomme som et
resultat af produktforbedring og -udvikling




Please read all instructions carefully before operating the appliance and keep this
manual for future reference.

WARNINGS

This appliance is intended for domestic household use only and should not be used
for any other purpose or in any other application, such as for non-domestic use or in
a commercial environment.

This appliance can be used by children aged from 8 years and above and persons
with reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of experience and
knowledge if they have been given supervision or instruction concerning use of the
appliance in a safe way and understand the hazards involved. Children shall not play
with the appliance. Cleaning and user maintenance shall not be made by children
without supervision.

If the supply cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer, its service
agent or similarly qualified persons in order to avoid a hazard.

For the details concerning the method and frequency of cleaning, please see section
“Cleaning and maintenance” on pages 8.

For disposal of the appliance:

To prevent possible harm to the environment or human health from uncontrolled
waste disposal, recycle the appliance responsibly to promote the sustainable reuse
of material resources, the refrigerants and the flammable insulation blowing gases.
The disposal should only be done through public collection points; contact the
waste treatment center nearest your home for more details on the correct procedures
for disposal.

For installation, servicing:

The appliance should be placed on a horizontal floor and keep the ventilation freely.
Don’t try to replace or repair any components by yourself, ask the service agency for
help if necessary.

For handling:
Always handle the appliance to avoid any damage.

The quantity expressed in weight and in CO: of fluorinated greenhouse gases for
which the appliance is designed, and the global warming potential of those
gases is 3.

Fluorinated greenhouse gases are contained in hermetically sealed equipment.
The appliance contains fluorinated greenhouse gases.

Chemical name of the gas: R290




Allow at least 30 cm of space on the top and
at the sides of the appliance for proper air
circulation. Tof 0% o
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IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS

¢ The dehumidifier is for indoor use only.
» Do not operate or store the dehumidifier in direct sunlight.
o Install your dehumidifier on a stable, level surface. Make sure the surface is strong enough to support the
weight of the dehumidifier with a full water tank.
Do not sit or stand on the dehumidifier.
o Turn off and disconnect the appliance from the mains socket when not in use and before cleaning.
» Do not place any object on the appliance.
¢ Do not drink or use the water collected in the water tank.
» Do not operate the appliance near flammable gas or combustibles, such as gasoline, benzene, thinner, etc.
» Do not remove the water tank during operation.
« Do not place aerosols or other hazardous materials in the vicinity. Also do not place inflammable materials
such as petrol or
thinner nearby. These may explode and cause fire.
» Do not place the appliance near a heat source. This may cause the plastic parts inside to melt and catch fire.
» Operate the appliance only on level, stable surfaces.
¢ Do not place any water container such as a vase on the appliance. Water spillage may cause insulation failure
and electrical
shock or fire.
Do not stand or lean against the appliance. This may cause it to fall over, resulting in personal injury.
» Do not obstruct air intake or outlet with clothing or anything else. Obstruction of the airflow will cause
overheating,
malfunction or fire.
o Always empty the water tank before storing the appliance away.
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OPERATION

o The appliance is suitable for use in ambient temperature of 5°C to 32°C.
o Make sure the water tank is correctly fitted.

» Do not connect the appliance to a multiple socket outlet.

NOTE: Always be careful when moving the appliance, especially as water gets higher in the tank; the higher the water

gets in the tank, the easier it is for the appliance to fall over when being moved. It is recommended to empty the
tank before moving the appliance.

Control Panel




Buttons:

Power on/off

Dehumidifying mode setting
Fan speed setting

Timer on / Timer off functions

Child lock function
= Fan on/off function

Sleep function

Indicator lights:

O
®) Relative O O

. humidity . Tank full
Tllmer on/ percentage Antlffrost or not in
Timer off level function place

display

88

O
O

Dehumidifying mode:

Low fan

speed O O O 0O
High fan Normal  Continuous Strong  Laundry dryer
speed

Display: To show the relative humidity percentage level, the delayed start or delayed stop time.

Power On and Off
1. Plug the appliance into the mains socket.
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2. Press to turn on the appliance.

e The red indicator light on the button will illuminate.
o The display will show the ambient humidity level.

3. To turn off the appliance, press again.

o The red indicator light on the button will go out and there is no display.

Setting the Dehumidifying Mode

Repeatedly press to select the desired dehumidifying mode.
o The corresponding indicator light will flash about 5 seconds and then stop flashing, indicating that the
selected dehumidifying mode is confirmed.

@) O O @)

Normal Continuous Strong  Laundry dryer

If selecting the laundy dryer mode, the indicator light O will illuminate.

The fan speed is fixed and cannot be adjusted. The humidity level will be automatically controlled
according to the ambient humidity.

Tips for drying wet cloths:

o Allow a 30-50 cm gap between the air outlet and any clothing.

e To allow good airflow, line the wet clothes up and leave space between each garment.

o Hang wet thick clothing directly in front of the air outlet. The optimal drying performance may not be
obtained for thick and heavy clothing.

Setting the Humidity Level
In normal dehumidifying mode, repeatedly press "+
set within a range of 30% to 80%.

« For drier air, set the humidity level for a lower percentage value.

* For damper air, set the humidity level for a higher percent value.
Each time you press “+” the humidity level will be increased by 5%. After you have set the desired humidity level, the
display will briefly show the set humidity level and then return to actual ambient humidity level.

"o o«

to set the required humidity level. The humidity level can be

Check the color of the statut indicator light:
Ambient humidity level Status indicator light
< 50% Blue
Between 50% and 70% Green
> 70% Red

Status indicator light

Setting the Fan Speed

In normal dehumidifying and air purification modes, repeatedly press to select the desired fan speed.
The corresponding indicator light will illuminate.




O — Low fan speed

— High fan speed
Setting the Timer O

To program the delayed start function:

1. When the appliance is in the standby state, press
e The indicator light © " and “00” will flash on the display.
2. While “00" is flashing, repeatedly press or press & hold “+” “-“ to set the desired hours.
o The delayed start time will be changed by 1-hour increments up to 24 hours.
3. After about 5 seconds the set time will be confirmed.
4. When the set time has elapsed, the appliance will start working.

To program the delayed stop function:

1. When the appliance is working, press
e The indicator light © " " and “00” will flash on the display.
2. While "00" is displaying, repeatedly press“+” “-“ to set the desired hours.
o The delayed stop time will be changed by 1-hour increments up to 24 hours.
3. After about 5 seconds the set time will be confirmed.
4. When the set time has elapsed, the appliance will stop working.

To modify or cancel the timer:

o If you wish to modify the set delayed start or stop time, press once and then while the hour is flashing,
repeatedly

Press “+” “-“until the desired time is selected.

o If you wish to cancel the timer, press two times,the display shows "00". After about 5 seconds, the
indicator light © " will go out.

Child Lock
1. To activate the child lock function, press and hold" " for about 3-5 seconds and the indicator light on this button

will illuminate.
o All buttons will be disabled.

2. To deactivate this function, press and hold - for about 3 seconds and the indicator light on this button will go
out.

Fan on/off Function

1. Press == to activate the fan on/off function and the indicator light on this button == will illuminate.
e You can set the fan speed and timer when activating this function, the appliance will exit from the dehumidifying
mode.

—
==

2. To deactivate this function, press == and the indicator light on this button

o
=

== will go out.

Sleep Function
1. Press to activate the sleep function.

e The indicator light on this button will illuminate but the other illuminated indicator lights will go out. There
will be no display.

e The indicator light Owill remain illuminated if water tank is full.




o Press any button to wake up the display and indicator lights. After about 5 seconds, they will enter a sleep state
again.

2. To activate this function, press and the indicator light on this button will go out.
o The humidity level will be displayed and indicator lights will illuminate.

Defrosting Function

The appliance will defrost automatically when the ambient temperature falls below about 18°C.

The defrosting device will start up and operate for a period of 5 minutes every 25 minutes.

e During defrosting, the dehumidifying and air purification functions may intermit.

e Do not switch off and unplug the appliance from the mains socket when the appliance is defrosting.

REMOVING COLLECTED WATER

Emptying the water tank:

When the water tank is full, the indicator light Owill illuminate.
The status indicator light will flash red whilst you will hear beeps.
1. Slowly pull out the water tank.
o Hold the appliance firmly and pull out the tank by the handles on both sides of the tank, being careful not to spill
any water.
2. Pour out the water.
3. Push the water tank gently all the way in.
e Failing to push the tank securely may cause the appliance to stop operating.

4. When the tank is put back, the appliance will start operating. The indicator light Owill go out.
o The status indicator light will restore to the previous colour and the beeping will stop.

NOTE: Never drink the water or use it to water plant.

Continuous drainage:
If the appliance is to be operated for long periods but you are unable to empty the tank, it is
recommended to use the continuous drain facility.
1. Remove the rubber plug.
2. Fasten the supplied hose to the drain outlet.
o Make sure that the hose is not higher than the outlet, otherwise water will remain in the
tank. Also check that the hose is not kinked.

NOTE: When the continuous drain facility is not being used, remove the hose from the outlet and
attach the rubber plug back to the drain outlet.

Continuous Drain Hose (Annex gift)
Length: 30cm

Inner Diameter: 17mm

Cuter Diameter: 19mm
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CLEANING AND MAINTENANCE ﬂy/

o Turn off and unplug the appliance from the mains socket before performing any cleaning or maintenance
operation.

o Never immerse the appliance in water.

e Clean the outside of the appliance with a slightly damp cloth. Dry thoroughly.

o Clean the water tank under running water after empting it.

» Do not use any chemical or abrasive cleaning agent.

Cleaning the filter

Regularly clean the filter.

1. Remove the water tank and pull the filter out of the appliance.

2. Clean the filter in warm soapy water. Rinse and dry it thoroughly before replacing it.
3. Fit the filter back in place.

4. Attach the water tank back to the appliance.

Storage

If the appliance is not used for long periods, after turning off and unplugging the appliance from the mains
socket, empty the water tank.

Clean the outside of the appliance. Clean and replace the water tank.

Cover the appliance to protect it from dust.

Store the appliance upright in a dry, well-ventilated place.

TROUBLESHOOTING

Before calling for service, check the following items yourself.
Problem What to check

o Check that the appliance is plugged into the mains socket.
o Check if the water tank is full.

o Check that the water tank is correctly fitted.

o Check if the appliance is not turned on.

The appliance does not operate.

o Check that all doors or windows are closed or not opened too often.
o Check that there is no kerosene heater or other device giving off water
vapour in the room.

Dehumidifying capacity (moisture
removal) is low.

o Check that the filter is not clogged.

o Check that the appliance is not tilted.

o Check that the floor surface where the appliance is placed is stable and
level.

The appliance is noisy.

o Check that the rubber plug is inserted into the drain outlet when using
the tank to collect water.

o Check that the hose is connected properly to the drain outlet when
using the continuous external draining facility.

Water is leaked or spilled.




SPECIFICATIONS

Power Supply | 220-240V~ 50Hz
Dehumidifying Capacity

(Under the following test conditions: The
ambient temperature DB=30°C, the 10L / Day
relativity humidity RH=80%)

(Under the following test conditions: The
ambient temperature DB=27°C, the 5L/ Day
relativity humidity RH=60%)
Rated Input Power 200W (27°C 60%)
Max. Input Power 245W (32°C 90%)
Rated Input Current 1.25A (27°C 60%)
Max. Input Current 1.40A(32°C 90%)
Water Tank Capacity 2.2L

Sound Pressure Level 45dB (A)
Refrigerant/Charge R290 / 359

Net Weight 9kg
Suction Side Pressure 1.2MPa
Discharge Side Pressure 2.5MPa

— ] Read the instructions.

@ Warning: Risk of fire/Flammable materials!

Dﬂ Operator’s manual; operating instructions

5 5 Service indicator; read technical manual

DISPOSAL

- responsible company we care about the environment.
As such we urge you to follow the correct disposal procedure for the appliance and packaging materials. This will help
conserve natural resources and ensure that it is recycled in a manner that protects health and the environment.

You must dispose of this appliance and its packaging according to local laws and regulations.
Because this appliance contains electronic components, the appliance and its accessories must be disposed of
separately from household waste when the appliance reaches its end of life.

Contact your local authority to learn about disposal and recycling.
The appliance should be taken to your local collection point for recycling. Some collection points accept appliance free
of charge.

We apologise for any inconvenience caused by minor inconsistencies in these instructions, which may occur as a result
of product improvement and development




EC DECLARATION OF CONFORMITY EF OVERRENSSTEMMELSESERKLARING

Manufacturer/EU-Importer — Fabrikant/EU Importer
Silvan a/s, CVR-nr: DK 38 84 12 97
Address — Adresse: Edwin Rahrs Vej 88 8220 Brabrand ,Denmark

Hereby declares that the following product - Erkleerer herved at felgende produkt:

Product name:Dehumidifier,Commercial name: Dehumidifier 10L, Function: Dehumidifying, Model: 9846961

Type: Electric powered

complies with the following directives — er i overensstemmelse med folgendedirektiver:

LVD 2014/35/EU , EMC 2014/30/EU

RoHS 2011/65/EU, WEEE 2012/19/EU

With amendments as these directives are implemented in national legislation
Med @ndringerpagrundlagafdissedirektiversimplementering i national lovgivning
Standards and technical specification referred to:

Anvendte standarder og tekniske specifikationer:

EN 60335-2-40:2003/A13:2012
EN 60335-1:2012/A13:2017
EN 62233: 2008
ENS55014-1:2017

EN 55014-2: 2015

EN 61000-3-2: 2014

EN 61000-3-3: 2013

Person authorised to compile the technical file andmaking this declaration:
Place — Sted

Arhus, Denmark

Date - Dato — Datum - Paivéays:
FEB.2020

Signature - Underskriver:

Rene Drewsen, Head of purchasing
Address—Adresse:  Edwin  Rahrs  Vej 88
Brabrand ,Denmark
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bright

Bright is a trademark belonging to Silvan a/s.
No part of this userguide may be reproduced in any form
or by any means without written permission from Silvan a/s.
All rights reserved.

Bright er et varemaerke tilhgrende Silvan a/s.
Ingen dele af denne betjeningsvejledning ma gengives under nogen form
eller p& nogen méde uden skriftlig tilladelse fra Silvan a/s.
Alle rettigheder forbeholdes.
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